Акмуллинская дистанционная олимпиада, 2 тур, 8-9 классы
ШАЙБАКОВА ЗУЛЬФИЯ,
 МОБУ СОШ д.ШТАНДЫ 
1. При подготовке текстов для теле- и радиопередач следует уделять большое внимание эвфонии – эстетике звучащей речи. Поработайте радио- и телередакторами. В следующих предложениях укажите недостатки звуковой организации речи. Чтобы легче было их найти, произнесите фразы вслух! Охарактеризуйте эти недочеты речи, используя лингвистические термины. Отредактируйте предложения так, чтобы их можно было использовать в радио- или телепередаче.

1) Угрожающий холодный свет зловеще освещал кипящие воронки бурлящей воды.
В тексте, предназначенном для чтения вслух, стилистическая правка необходима при скоплении неблагозвучных причастий с суффиксами -вш-, -ш-, -ащ-, -ящ-, -ущ-, -ющ-.  Необходимо избегать   повторения неблагозвучных шипящих и свистящих звуков, в данном случае неуместной аллитерации.  Они часто встречаются в причастных оборотах.   Зловещий холодный свет грозно бросал отблески на воронки, в которых, казалось, кипела вода

2) История арфы как инструмента начинается с момента выяснения способа изменения высоты звучания ее струн.   В этом предложении неоправданное  скопление формы родительного падежа.   Неблагозвучие  в неуместной  и  неоправданной ритмизации  прозы - История арфы как инструмента начинается с того времени, когда был найден способ изменять высоту звучания ее струн.

3) В этом новом просторном офисе я работаю с Толиком в одном кабинете. В этом предложении неоправданно повторяются одни и те же или близкие по звучанию окончания: повторяется 5 раз    окончание  -ом, что приводит к неблагозвучию. В  новом  офисе я и мой друг Анатолий занимаем один кабинет. 
Мне кажется, здесь еще стилистическая ошибка: Толик – разг.

4) Любимец публики удостоен приза за завоеванную победу.  Большой недостаток фонетической организации речи — столкновение одинаковых звуковых комплексов: слогов, частей слова, похожих по звучанию слов. Звуковые повторы  [за] становятся помехой для восприятия речи,  и предложение требует стилистической правки. Любимец публики удостоен награды за победу.
Завоеванная  победа  - тавтология. 


5) Наш сад был стар, гол, он был тих и пуст.  Стечение в речи коротких слов делает фразу рубленой, она звучит, как барабанная дробь, нарушая благозвучие.  Наш сад  был старым и голым,   тихим и пустым.


2. Какие личные имена, встречающиеся в России (современные или старые), обозначают «Здоровый, крепкий», «Красивая», «Иностранка», «Жемчужина», «Морская»? К первым трем именам подберите нарицательные имена существительные, родственные по происхождению. Укажите лексические значения этих имен существительных.

«Здоровый, крепкий» - Валентин (лат.),  нарицательное существительное – здоровяк (человек с отличным здоровьем – разг.), здоровье  (это состояние полного физического, духовного и социального благополучия, а не только отсутствие болезни и физических дефектов.), здравие (то же, что и здоровье  - высок.), крепыш (человек крепкого телосложения, обычно говорят о ребенке, разг.)

«Красивая» - Пульхерия  (лат.), Белла (лат.), Сылу (тат.) нарицательное существительное – красота (совокупность качеств, доставляющих наслаждение взору, слуху, все красивое, прекрасное) , красотка (миловидная девушка, красавица -  прост), краса (то же, что красота – устар., другое значение – украшение, слава – высок.), красавица (красивая девушка или женщина), красивость (мнимая красота, чисто внешнее украшение, принимаемое за красоту).  

«Иностранка» - Ксения (греч.) (народ. Аксинья и Оксана, разг. Ксенья),  нарицательное существительное – чужестранка (гражданка, подданная другой страны – устар)

«Жемчужина» - Маргарита (лат.)

«Морская» - Марина (лат.), Пелагея (греч.)

3. Составьте текст, в котором были бы использованы следующие фразеологизмы: легкая рука, идти в огонь и в воду, засучив рукава, море по колено.
Должны быть включены в текст все четыре фразеологизма. Их можно использовать в любом порядке. Можно менять формы слов в тех случаях, когда это позволяют нормы использования данного фразеологизма.

История моего села Штанды

	 Мое село Штанды  возникло в 1820 году. На месте, где сейчас расположено оно,    раньше были дремучие леса и протекала широкая и  быстроводная  река.  Места были живописные. Вот и выходец из  деревни Иликеево   Мухаметгали, охотясь в   лесах,   не остался равнодушным к красотам здешних мест, тем более что в своей деревне у него назрел конфликт с местным баем. Вместе со своими сыновьями Габидуллой,  Шарафутдином и  Нуримухаметом и братьями Габделшафиком  и  Эглином он переехал сюда и дал начало моей будущей деревне Штанды.  
Засучив рукава  они принялись за дело. За короткое время были  выкорчеваны деревья, возделаны земли,  построены  дома. Результаты собственного труда вдохновляли их.   Каждый зажил своей семьей, у каждого появилась своя земля, они ничего не боялись, были здоровыми, сильными, бесстрашными,  можно сказать, море было им по колено. Жили мои предки дружно,  друг за друга готовы были идти в огонь и в воду. Поэтому  соседи-тошкуровцы  первое время боялись их, хотя и были недовольны тем, что чужаки     наглым образом так близко  расположились около их земель. И когда конфликт стал неуправляемым, аксакалы обоих сел  решили дело мирным образом: пригласили  из  Бирского уезда  землемера. Землемер долго ходил по полям своим аршином, все измерил, пригласил представителей обоих сел и сказал следующие слова: «Вот эта земля ваша, а эта – ваша!» Так, с легкой руки бирского землемера, мое село стало именоваться Итавашкой. Только спустя долгие годы в результате фонетичеких изменений село  стало называться    Штанды. Многие старожилы  окрестных мест до сих пор его называют  Итаваш,  а  протекающую неподалеку речку  –  Итавашкой.  Такова история моего села Штанды.


4. Определите лексическое значение выделенных слов в текстах:
Цари Константин и Василий 
По целой империи пишут приказ: 
Владимир‑де нас от погибели спас, 
Его чтоб все люди честили. (А.К. Толстой).
 	 Насколько я понимаю,  слово «честить» - это воздавать кому-то честь, хвалить, славить, ведь это слово и происходит от слова «честь». Именно в таком  лексическом значении  и употребил это слово  Алексей Толстой.  
Но с другой стороны, читаем у А. С. Пушкина: «Слышал сам, как он честил помещиков» или у   Н. А. Некрасова: «Его «клейменым, каторжным» честил родной сынок».
 Сегодня это слово почему-то чаще можно услышать в контексте негативном: «Его честили перед всем классом» - то есть  ругали, обсуждали, высмеивали.

Почему у этого слова два настолько противоположных значения?
Оказывать честь – это второе значение слова, причём устаревшее. По крайней мере, в толковом словаре помечено устар. А первое значение – сильно бранить, ругать. Думаю, развилось из того, прежнего значения. Сравните: мы сейчас часто иронически называем "умником" как раз неумного человека.

Слово «честить» могло приобрести подобный негативный смысл в современном языке благодаря созвучию со словом «чистить». Ведь, по сути, процесс «чещения» сводится к попытке очищения человека от мыслей поступать в дальнейшем ненадлежащим образом.

Там, где горы, убегая, 
В светлой тянутся дали, 
Пресловутого Дуная
Льются вечные струи (Ф.И. Тютчев).

У  Ф. И. Тютчева   слово пресловутый  употреблено  в его древнерусском значении:  пресловый и пресловущий  со значением «славный, знаменитый, почитаемый, прославляемый».  Это возвышенное значение сохранилось  вплоть до середины 19 века, хотя и воспринималось как церковно-книжный архаизм. Но в публицистическом языке второй половины 19 века слово  пресловутый приобретает презрительную окраску.
Слово пресловутый  в современном русском языке имеет значение «приобретший печальную известность, знаменитый в кавычках, пользующийся дурной славой». Это слово употребляется сегодня лишь с оттенком иронии и осуждения и относится к книжной лексике.
Слово – двусторонний знак, оно имеет форму (ее изучают фонетика, морфемика, словообразование,  морфология) и значение (его изучает лексика).  Наряду с звуковыми и словообразовательными изменениями в языке  меняется иногда и смысловая сторона. У некоторых слов изначальный смысл трансформируется по разным причинам.
Самым простым и многим грамотным людям известным примером является изменение смысла слова прелесть. В древнерусском языке   оно значило, как и лесть, «обман, хитрость, коварство». Недаром тогда писали: «Князь Литовскіи взя Смоленескъ прелестью…»  А сегодня это слово имеет значение красота, обояние.
Значения слов в развитии языка либо расширяются, либо сужаются (что происходит чаще), либо смещаются. Причины таких перемен   могут быть различны. Основной причиной является само время, изменения в жизни человека, мы по-прежнему пользуемся перочинными ножами, хотя перья уже давно никто не чинит, и стреляем мы уже отнюдь не стрелами. В этом плане ещё показательнее чешский язык. Там и сегодня многие слова имеют противоположный сусским словам смысл. Мама ездила отдыхать в Прагу и рассказывала, что «черствый» означает «свежий», «позор» - «внимание»,   «воняе» - «хорошо пахнет» («вонявки» - это "духи" по чешски).  



5. В языке существуют слова, которые одно и то же событие показывают с противоположных точек зрения, как бы поворачивают его разными сторонами:
Школьник сдает экзамен учителю – учитель принимает экзамен у школьника.
Справа от дороги тянулась роща – слева от рощи тянулась дорога
Я старше брата на два года – брат моложе меня на два года.

Приведите еще не менее двух примеров таких пар слов, составьте с ними предложения. Как называется это языковое явление и как называются такие пары слов? (не используйте термин «антонимы», хотя некоторые ученые считают это явление разновидностью антонимии).

Здесь речь идет о такой разновидности антонимии, как конверсивы (от  лат.  сonversion -  изменение). Конверсивы – разные слова, но они относятся к одному и тому же предмету или ситуации с разных точек зрения. Это слова, выражающие отношение противоположности в исходном (прямом) и измененном  (обратном) высказывании: Дмитрий купил дом у Фёдора – Фёдор продал дом Дмитрию. Я дала книгу подруге – Подруга взяла книгу у меня. Наша спортсменка выиграла золото у итальянки-Итальянка проиграла золото нашей спортсменке.  В этом случае  конверсивы  - глаголы, но они могут быть и существительными, и прилагательными, и предлогами: Гора  над озером – озеро под горой. Река Тошкурка течет быстрее Итавашки – Итавашка течет медленнее реки Тошкурка.
Советский и российский лингвист, доктор филологических наук, профессор Н. А. Новиков считает регулярным способом образования антонимов-конверсивов в русском языке страдательный залог (пассив): мыть – мыться. Рабочие строят дом – дом строится рабочими.

 
6. Какое из указанных сочетаний с точки зрения морфологии следует считать одним словом, а какое – двумя (несколькими) словами? Обоснуйте свои ответы.
Шеф-повар, дочь-красавица, триста двадцать семь, потому что, будем заниматься, начал строить, более грамотный, очень умный, приедет ли, на корточках.

С точки зрения морфологии (гр. morphe – форма + logos – учение) я считаю одним словом следующие сочетания:  
сложные существительные шеф-повар,  дочь-красавица,   образованные путем сложения двух   основ.   Производящие основы в этих словах соединены  при помощи    нулевого интерфикса;  
триста двадцать семь – это составное числительное обозначает одно количество;
потому что – подчинительный союз причины;
 будем заниматься – аналитическая форма  будущего времени глагола  заниматься (одно грамматическое значение); 
более грамотный – это    аналитическая форма прилагательного грамотный (одно грамматическое значение); 
на корточках –   корточки - слово разговорное, единственного числа у него нет. То есть мы не можем, к примеру, говорить о какой-то там одной корточке или одном корточке. Кроме того, слово корточки самостоятельно не используется, оно появляется в составе выражений: сидеть на корточках (то есть согнув ноги в коленях и держась на носках ног), опуститься на корточки, присесть на корточки..
С точки зрения морфологии я считаю двумя  словами следующие сочетания:  
начал строить,  очень умный, приедет  ли - это слова с разными грамматическими значениями и грамматическими формами.


7. Выделите члены предложения. Дайте общую характеристику каждого предложения. 
Вот настоящий герой!  - Это предложение простое, по цели высказывания повествовательное и по интонации восклицательное, односоставное   полное,   распространенное, неосложненное. По форме выражения главного члена это односоставное предложение  именное: главный член выражен   существительным в Им. п.  герой; настоящий – определение,  выражено   прилагательным; вот – указательная частица, не является членом предложения. 

Это настоящий герой. - Это предложение простое, по цели высказывания повествовательное и по интонации невосклицательное, односоставное   полное,   распространенное, неосложненное. По форме выражения главного члена это односоставное предложение  именное: главный член выражен   существительным в Им. п.  герой; настоящий – определение,  выражено   прилагательным; это – указательная частица, не является членом предложения. 

А вы идите сюда. -  Это предложение простое, по цели высказывания побудительное и по интонации невосклицательное, двусоставное   полное,   распространенное, неосложненное. Подлежащее – вы, выражено личным местоимением; сказуемое – идите, выражено глаголом повелительного  наклонения в форме множественного числа; обстоятельство места – сюда (идите куда? – сюда), выражено обстоятельственным наречием места; союз  - а, скорее всего, оно служит здесь для связи данного предложения с предыдущим.

Эй, вы, идите сюда!  - Это предложение простое осложнённое, по цели высказывания побудительное и по интонации  восклицательное, односоставное определенно-личное,   полное,   распространенное.   По форме выражения главного члена это односоставное предложение  глагольное: главный член выражен   глаголомии идите;  обстоятельство места – сюда (идите куда? – сюда), выражено обстоятельственным наречием места. Это предложение осложнено обращением вы, выраженным личным местоимением, оно выделено с двух сторон запятыми. Эй – побудительное  междометие, выражает оклик, зов лица, имени которого не знаешь.  

8. Переведите на современный русский язык фрагмент древнерусского текста.
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Примечание. Год 6420 по старому летоисчислению (от сотворения мира) – это 912 год по новому летоисчислению (от Рождества Христова).

Лето 6420 года. ... И жил Олег, имея мир со всеми странами, княжил в Киеве. И пришла осень, и вспомнил Олег коня своего, которого оставил кормиться и не садился на него. Спрашивал волхвов и кудесников: "От чего я умру?" И сказал ему кудесник один: "Князь, конь, которого любишь и ездишь на нем. От того ты умрешь". Олег же принял в ум сие,  сказал: "Никогда не сяду на него, не увижу его более того". 
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HEro™ BPAXYTh PEKAH RO'CBH
OYMPTH - H MPHZRA CTAPEHLUHNHY
KONIOXO™ - PE' KOE €5 KOMb MBH -

B rog 912. <..> U xur Oner,
kuska B Kuese, Mup uMmes co Bcemu
crpanamu. M mpurna ocenp, u moms-
uya Oaer KoHst CBOEro, KOTOPOTo KOr-
71a-TO TIOCTAaBHA KOPMHTb, PCIIMB HH-
Korza Ha Hero He cazutbes. K6o
KOTZa-TO CMpallMBaA OH BOAXBOB
u wyaecumkos: «OTtuero s ympy?»
M ckasan emy oauMH KyZecHHK:
«Russp! OT komst TBOErO AtO6HMOTO,
Ha KOTOPOM Thbl €3JMIlb, — OT HEro
Teb6e ymeperbl» Bamaiu croa 3TH B
aymy Onery, u cxasar on: «Huxor-
Za He CAJy Ha HErO M HE YBHAKY €ro
6oabme». K moseren xopmuTh ero u
He BOJHUTb €ro K HeMmy, W TPOKHA He-
CKOABKO AeT, He BHZs ero, IoKa He
nomeA Ha rpexoB. A Korza BepHyAcs
B Kues u mpomnro dervipe roza, na
HATHIA TOZ, TIOMAHYA OH CBOETO KOHSI,
OT KOTOPOTrO KOIZA-TO BOAXBbI TIpEZ-
ckasaiu emy cmeptb. Y mpussan om
crapefiiiHy KOHIOXOB, U cKasar: «lue




